
Colossenses 1:1 i Colossenses 1:7

Colossenses
1 Natyo Paulo, Jesus Cristo niraene kakoare

notyaonita Enore xaokalita hoka naxairatya
exe babera nohinaehare Timóteo kakoa hoka
waxikatene 2 wihinaeharenae Cristo koamaniya
tyaoniterenae ana, wenakalati Colossos
naliyerenae ana. Kasani waiye, ximehexaiko
xisaona Wexe Enore hiyeta, wiyekohase Jesus
Cristo xoaha hiyeta waokita.

Iraexatyati Ihalahaliniti Kakoa
3Wiraexahena xitahi hoka wihalahareta Jesus

Cristo Nexe Enore kakoa xihiyeta. 4 Wasema
xityakekone Jesus Cristo, exahe xawaiyetitere
tyotya Enore kaxaikoneharenae hoka. 5 Hetati
xasema Iraiti Aliterexe, Waiyexe xoaha,
wenati waiyexe xaheta maniya tyaonitere
enokoa naliye tahi hoka xityakeko. Nikare
xityakekone, xiyawaiyetyakakoane hare
xatyahitere hiyeta kaotyaka. Hiyaiya, kaxomoka
atyo xaheta maniya enokoa nali. 6 Hatyo
Iraiti Waiyexe xasemehenereta xaorekoita
tyotya halitinae koni hoka waiyexe maniya
mohitita enawenaneha. Nikare tehitiya tyaona
xinekoni hetati xasemehenere Enore iniyalahare
nomaseharenae nawenane waiyexe maniya
mohititere tahi. Hatyo xowaka hatyohare akiti
waiyekahalakita xomana.

7 Epafras hotohare aotyakisa xiso. Hatyo atyo
wixiyakawalahare, wikahinaetyasehare waiyexe
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Cristo hatene hiye. 8 Xakai wihiye xawaiyetyati
Enore Nisekohare isehenere xomana tahi.

9 Wasemehenere xitahi najikinita maisa
wimairaexalita xini xomana. Exakere wiraexaita
xitahi: kasani xawaiyore Enore xahekola kakoa
hoka aokitere akereta xisaona, exahe Enore
Nisekohare awaiyolinikisa, airihalinikisa xiso
hoka aokitereharenae taita xisoma maheta,
10 exahe waiye aokitere akereta xisaona, xisoma
maheta, hoka Enore ihalahare maheta xikakoa.
Nikareya xisaona hoka xoalini hare waiyexe
xisoma kahare, exahe ekakoitaite Enore tahi
hoka kalore waiyekehalaka xomana. 11 Maika
xikinatere xisaona iyateliti waiyexe Enore nalita
tyoitere hiyeta hoka xoare xamani kaotyakehena
xomana hokamaisa xikaholawakita ekakoa.

12 Maika xihalahare Wexe Enore kakoa.
Hiyaiya, hatyo atyo aoka xiso haomana hoka
isa xomana haomanere hotyalinai ana mokitere
hawenakala werokakoare nalitare hiyeta.
13 Iyeheta atyo wiso makaliroti niyatere konita
hoka Haisani haxiyakawala haliya waiye
moheta wiso. 14 Hatyo atyo iyehitita wiso
hoka ihiyeta atyo iniyalahare wománenae
kamaotyanetyakihitita.

HalitiWaiyexe Cristo Tahi
15 Cristo atyo kawaiyakere. Hatyo atyo

Enore mawaiyakahare akerehare. Enore Ityani
hetatiye atyo, xoalini hare kaomakehenere
xahehare atyo. 16 Ihiyeta atyo Enore tyoma
tyotya xoalini hare. Enokoa, waikohekoa xoaha,
kawaiyakitereharenai exahe mawaiyakitere-
harenae, xekohasetinae, kalorexenae, iyateliti
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kakoarenai harenae. Ihiyeta exahe enomana
xoaha tyotya kaomaka. 17 Cristo atyo koxaka
terota tyaona tyotya xoalinihare nahitita,
hoka ihiyeta atyo tyotya xoalinihare waiye
kaxomokakita, kaxamehexaikoharetyakita.
18 Hatyo atyo tyakekohatiyenae seri hoka
tyakekohatiyenai atyo eháre. Cristo hiyeta eháre
tyaona. Hatyo hotohare kaxekasekisakeheta
hoka tyotya xoalini hare nonitata hetatiye
tyaona maheta. 19 Enexe Enore xaokalita atyo
Cristo Hanexe hakakoanehare terota tyaonita.
20 Haisani hiyeta Enore tyotya xoalini hare
hakoamaniya makere moka aokowita. Haisani
kamane atyalihose xaimaholatyaka hiyeta
mehexaikohaliti tyoma hoka tyotya xoalini
hare waikohekoa, enokoa harenae hakoamaniya
makeremoheta.

21 Hetati ene seko xisaonita Enore nonitata,
enahalakoahare ene xisaonita iniyalahare
xisomitere, xahekotitere hiyeta. 22Hoka kalikini
atyo Haisani kamane hiyeta Enore hahinaehare
aoheta xiso, hoka hahaliya moheta xiso hoka
waiyexenai, firahaliyerenai, exahe iniyalahare
maomaneharenai xisaoheta maheta. 23 Hoka
aliterexe atyoite heko xikinatere xisaohena
Cristo xema xawenane kakoa, hoka maisaiya
xakikijoita kaxekaka xomana kaxaokakehenere
xasemehenere Iraiti Waiyexe xowaka nonitata.
Hiyaiya, hatyohare Iraiti Waiyexe hiyeta
atyo natyo Paulo wakahare notyaona, hoka
hatyoharenai noxakaita tyotya halitinai hiye.

Paulo Hatene Tyakekohatiyenae Hiyeta
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24 Hoka kalikini atyo nihalahareta iniyalahare
nokaxomokakitere xihiyeta hiyeta. Hiyaiya,
iniyalahare nokaxomokakitere hiyeta atyo
nakahinaetita, namematya maheta Cristo
iniyalahare kaxomokakehenere mawane.
Tyakekohatiyenai wanahiya atyo nahakita.
Hiyaiya, hatyonai atyo eháre. 25 Enore atyo
tyakekohatiyenai wakanehare moka natyo.
Hatyo atyo exe hateniti isa nomani, waiye
xisaona maheta. Aliterexe exe nohateni
atyo noxakaihakali, waiyexe noxakai maheta
iniraene. 26 Exe iniraene metaharexe atyo
ateroakihenere tyotya halitinai nonitata kahare
terehokoane najikini maniya hoka kalikini
atyo hotikisene hakaxaikoneharenae ana.
27 Enore xahekola atyo exakerexe: Kasani
ehotyaliharenai ana waiyekehalaka exahekola
metaharexe aokita, hatyo exahekola atyo waiye
kaiserehare tyotya haliti hotyaliharenai anere.
Hoka exahekola metaharexe atyo exakerexe:
Cristo atyo tyaonita xikakoa hoka hatyo hiyetaite
Enore nali wenati waiyexe tyaonitere ana ite
xiyane xahikoa.

28Nikare wiyakaita Cristo tahi tyotya halitinae
hiye. Waotyakijita, wawaiyekehalakaita hatya
xakini ana wawaiyorene kakoa. Enore ana ty-
otya wahotikisahene maheta, Cristo xema waiye
tyaonehenahere hiyeta. 29 Notyomehena ma-
heta nohateni hoka naiyateretyoita, Cristo iy-
ateliti isehenere nomani kakoa. Hatyo iyateliti
atyo tyaonita nohiye.
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2
1 Kahare nahaka xihiyeta, Laodicéia koa

tyaoniterenae hiyeta, exahe haiyaharenae
nomawaiyaniniharenae xoaha hiyeta. Kasani
hatyo hare waiyekehalaka xomana naokita.
2 Nahakita, kasani mamairanehare tyaonaha
maheta. Nahakita tehitiya haxawalita tyaonaha
maheta xawaiyetyati hiyeta. Exahe tyotya Enore
akiti masakare waiyekehalaka enomanaha
hoka waiye tyaonaha maheta. Nikare hatyo
metaharexe akiti waiyekehalaka enomanaha
maheta. Hatyo metaharexe atyo Cristo.
3 Hatyo atyo tyotya xoalini hare waiyexe
metahare tyaonitere majiholatyakala. Irihaliti,
waiyoliniti xoaha, Enore nalita tyoiterehare
majiholatyakala.

4 Hatyo hiyeta nomita xihiye: Awa atyo
haiyanae maoseratya xiso hairaeneha kakoa,
exahe motya aliterexe haliti waiyexeharexenai
eneha hoka. 5 Hiyaiya, seko xakore notyaonita
hoka nisekohare atyo tyaonita xikakoa. Hoka
nihalahareta xikakoa, hahotyalita exahe
xikinatere xityakekone Cristo kakoa hiyeta.

Cristo KakoaHaxawalita Nawenatyaka
6 Koxaka atyo Jesus Cristo koamaniya xisaona.

Xiyekohase xaokene hoka maika ekoamaniya
taita xisaona. 7 Xikatyaharexera xisaohena
ihiye, xawenanira xamohena ekoamaniya, exahe
exaheharira xikinatere xisaohena xityakekone
kakoa, xikaxaotyakisakehenere akereta. Exahe
xihalaharehena tehitiya ekakoa.
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8Maika xirihare xisaona hoka maisa xala hare
maoseraita xiso
haliti nawaiyoretere kakoa. Hatyoharenae maisa
xoare tyomareha. Hatyoharenae atyo halitinae,
exahe isekohaliti ewaxirahare tyotya xoalini hare
kaxaikotere xaotyakira. Maisa Cristo xaotyakira
xini. 9 Hiyaiya, Enore terota atyo tyaonita
Cristo milako. 10 Ekoamaniya xisaonitere hiyeta
waiyexe maniya xawenane tyaonita. Hiyaiya,
Cristo atyo tyotya xekohasetinae, isekohaliti
ewaxiraharenae harenae xahehare niyaterexe.

11 Ekoamaniya xisaonitere hiyeta atyo
xikaxaiko nomanere milihisaka. Maisa atyo
halitinae hiyeta xini xikaxaiko nomanere
milihisaka. Cristo hiyeta atyo wikaxaiko
nomanere milihisaka hoka iniyalahare nonitata
waiyexe maniya wikaxomokakeheta. 12Hiyaiya,
xikabatixatyakehenere xowaka atyo xikax-
afityaka Cristo kakoa. Xikabatixatyakehenere
hiyeta tehitiya xikaxekasekisakeheta ekakoa
xityakekohenere Enore niyatere hiyeta. Hiyaiya,
hatyo Enore terota atyo ekasekiheta Cristo.
13 Toahiya ene ekamane akereta xisaonita
xawenane kakoa, iniyalahare xománe hiyeta,
exahe maisa exaiko nomanere milihisakahare
xini xiso hoka. Xakore hoka kalikini atyo
Enore ekasekiheta xiso hahotyalita Cristo
kakoa. Hoka emaisaheta atyo tyotya iniyalahare
wománenai, 14 exahe emaisaheta wikotanenai,
tyaonitereharenai exahe aokitereharenai.
Mawenekoaretya atyo hatyo wikotanenai,
berekotyahene atyalihose xaimaholatyaka hiye
hoka. 15 Hakamane atyalihose xaimaholatyaka
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hiyeta Cristo emaisatya kalorexenae, isekohaliti
ewaxiraharenae xoaha niyatere. Hatyo
iyatelitinai kakoa olatyoare haotikatita jiyahao
akahenere xowaka.

16 Nikare ite hoka maisa xala hare
xikanakairiterehare, xiseriterehare, mahateniti
ferakene, hisehaliti ferakene, kaimare
tyaohetehena, sábado ferakene harenae hiyeta
iraehekoahitita xitahi. 17 Tyotya hatyoharenae
atyo tyohenere maxakatyahene. Hoka
ekaiserehare atyo Cristo.

18 Awatyo hatya kaxawaiyanikisaka aohena,
exahe hamaoserala kakoa waiyexehare aokow-
ihena, exahe anjonae kakoa kaihalaharetya
aohena, exahe xiyahehare aokowihena hoka
awatyo xityakekone. Hatyohare haliti atyo maisa
xoare tyomare, ahinityare tyaonita halitinae
xahekola akereta ahekoitere hiyeta. 19Hatyohare
haliti atyo maisa Cristo, tyakekohatiyenae
hotyali seri koamaniya tyaohetere. Hiyaiya,
Cristo atyo eseriha. Iniyatere hiyeta atyo haréti
exekaokakikoatyakahare tyaonita, hahotyalita
tyaonita, ekaokakakoane hiyeta exahe ihiyetare
tyoiterehiyeta, hokakekoaretaEnore ekekoarene
aokitere akereta.

Wainisati Atyo Cristo Kakoa Kasetyakeheta
20Koxaka atyo xiwaini Cristo kakoa hokamaisa

atyo isekohalitinae iniyalahare waikohekoa
kaxaikotyaseharenae anereheta xini xiso. Hatyo
hiyeta xoanere hoka motya exe waikohekoa
anerenai akereta xisaonita? Xoanere hoka
xityakekota exakerehare iraitinae: 21 “Awaira
atyo xotohena exehare”, “Awaira atyo hatyohare
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xahasahena”, “Awaira atyo hatyoharenae
xiwatyalihena”, niterehare?

22 Tyotya hatyohare mahokoanetiterehare
atyo etakehare xoalini hare kakoa kahakaka
hoka enajikini maniya xololoterehare xaokaka.
Hatyohare xaotyakiye atyo halitinae xahekola
hiyeta kaotyakene. 23 Aliterexe atyo motya
waiyoreha ene, aiyateretyoa tyaonahitaha
anjonae haxawaiyeraha kakoa, motya
waiyexeharexenae ene tyaonahitaha, haháreha
waiye kaxaikoahitaha harenae. Xakore
hoka tyotya hatyoharenae atyo maisa xoare
tyomare. Maisa atyo wiháre awaiyetitereharenae
emaisatyare.

3
1 Koxaka xikaseheta Cristo kakoa xikamane

nonitata, xawenane matyotenehare tyaona ma-
heta. Hatyo hiyeta xoalini hare enokoa tyaonitere
taita xaohena. Hiyaiya, hatyo nali atyo Cristo
tyokita haokahakalakoa Enore fihini maniya.
2 Xahekohena enokoatare tahi taita hoka awa
atyo xahekotya ali waikohekoa tyaoniterehare
tahi. 3 Koxaka atyo xiwaini hoka xawenane atyo
exateroakisakahare tyaonita Cristo kakoa Enore
nali. 4 Cristo kakoa atyo wawenane tyaonita
hoka haikoahetehena ite kalorexe tyaonamaheta
hokanali tehitiya ite xisaonita hokahatyo akereta
waiye xisaona.

Iniyalahare Nomaseharenae Atyoite Maisa
Xaneta Enore Nawenakala

(Gálatas 5.19-21; Efésios 5.1-7; Apocalipse 21.8,
27)
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5 Hatyo hiyeta xahalakihena ali waikohekoa
xawaiyetiterehare tyaonitere xihiye: ohiro
watyalisaka, kehaisakiterehare, mahaihaliniti,
maiyaseti harenai. Hiyaiya, maiyaseti
atyo enore metalahare xema nawenatyaka
akerehare. 6 Hatyoharenai hiyeta atyoite
masemaxemalaharenai Enore iniyalaharemoka.

Maika Awa Iniyalahare Xema Xisaona
(Efésios 5.11-12; Hebreus 3.7-13; 1 João 2.15-17)

7 Toahiya ene xisaonita hatyo xawaiyetitere-
hare aokitere akereta, xawenane ekoamaniya
tyaonitere xowaka. 8 Xakore hoka kalikini
xahalakihena exeharenai: xehaliti, ohiro
maiyasetyaka, irawaniti kaxahekotyakiterehare
harenai. Hoka maika maiha ini hekoti
iraiti examaikohalinikisare, mahekorenehare
hikoita xikanasakota. 9 Waiyehena atyo
xamaoseratya kakoa. Koxaka atyo xahalakisa
xawenane toahiyere xawenane waiyexe
hiyeta, 10 hoka kalikini atyo xawenane waitare
xema xisaonita. Hatyo xawenane atyo haliti
waitare. Xomasehare Enore ewaitareharetita
xiso hatyo akereta xisaona maheta, exahe
xawaiyoreheta ekakoa maheta. 11 Hatyo hiyeta
maisa majudeuneharenae, judeunae aka.
Maisa exaikonomanere milihisakaharenae,
maxaikonomanere milihisakaharenae aka.
Maisa wakaharenae, xekohasetinae aka.
Maisa mamasotyakahare, exahe háxako
iraetereharenae aka. Cristo atyo wityotya
Wiyekohase. Hatyo atyo tyaonita wityotya
wikakoa.
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WenatiWaiyexe
(Atos 10.35; Filipenses 4.8; 1 Tessalonicenses

5.14-18; Tito 3.1-2)
12 Xiso atyo Enore hotyaliharenae. Hatyo atyo

awaiyitya xiso hoka aoka xiso haomana. Hiyeta
hoka xairakoaneharetya kakoa, haiyaharenae
waiye xamoka, ximaxaokowiharetyoanehare,
ximehexaikohare xisaona. 13 Maika hatya
eharehena xihiye hoka awa xeharehena
ihiye. Exahe hatya iniyalahare mohena xiso
hoka maika xawaiyehetene. Maika hatya
xihinaehare hatya kakoa kirawane kakoita
hoka maika maotyanehetene, Xekohaseti
maotyanehetehenere iniyalahare xománe
akereta. 14 Maika xawaiyitya kakoa kaisere.
Hiyaiya, xawaiyetyati atyo tyotya xoalinihare
hahotyalita axomokanikijita.

15 Maika Cristo mehexaikohaliti ijitere hiyeta
ximehexaikohare xisaona. Hatyo mehexaikohal-
iti ana atyo Enore kawisa xiso, haterore háre
hiye hahotyalita xisaonitere hiyeta. Maika xi-
halahare Enore kakoa. 16 Hoka maika Jesus ni-
raene waiyexe kaiserehare tyaona ximahiyase
hiye. Maika xaotyakisa, exahe xawaiyolinikisa
kakoahena haiyanai kakoa tyotya xawaiyorene
kakoa. Xiyera salmo, xerati waiyexe, xerati ke-
harere Enore anere. Xiyera Enore ana xihala-
harene kakoa. Maika xihalaharehena ekakoa.
17Hatyo hiyetamaika tyotya xoalini hare xisome-
henerehare, xiraehenerehare Xekohaseti Jesus
nexare kakoa xisoma, exahe hoka ihiyeta xihala-
hare Xexe Enore kakoa.
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Kaiyanityorenae, Kaiyaneneronae
(Efésios 5.22-33; 6.1-4; 1 Pedro 3.7)

18Xiso ohironae, xasemaxematya xexanenenae
niraine. Cristo koamaniya atyo xisaonita hoka
maika nikare xisaona.

19 Xiso exanenenae, xawaiyetya xexanityonae,
awa atyo xiyalijinihare exahitaha.

20 Exahe xiso ityaninae hoka xasemaxematya
xexe, xityo niraine, waiye xaiminihenahene.
Hatyoharenae atyo Enore ana waiyeta.

21 Xiso inityonai, enexenae hoka awa atyo
xityaninae xaihalikisa, waiye aliya hoka hatyo
hiyeta amaikohareha hawenaneha kakoa.

Xekohasetinae, Hatenitiyenae
(Efésios 6.5-9; 1 Timóteo 6.1-2; Tito 2.9)

22Xisowakaharenae, xityakeko xiyekohasenae.
Xoalini hare nomaka aohena xihiye hoka xisoma.
Awa atyo ehaotiha taita xisoma ihalahareha ma-
heta xikakoa. Exahe ehaotyaha, emakanahahoka
waiye xahaka enomanaha. Maika aliterexe xiyai-
minirakakoaxaiminisahene, Xekohaseti xaimini-
jitere hiyeta.

23 Xoalini hare xisomehena hoka maika xi-
halaharene kakoa xisomene. Exahe halitinae
ana xakore xahakita hoka maika motya Enore
ana ene xahakita akereta xisoma hatyoharenai.
24 Xotyaxematyaira: Xekohaseti atyo ite bakatya
xiso. Hoka kaxekaka ite xomana xoare xa-
mani hakaxaikonehare hotyalinai ana mokita
hoka. Hiyaiya, hatyo Xekohaseti ana xahakitere
kaiserehare atyo Cristo. 25 Hoka xala xamani
atyo ite iniyalahare tyoma hoka bakatyaite hatyo
iniyalahare tyomehenere. Hiyaiya, Enore atyo
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hakakoamokita tyotya halitinae,maisa atyo xala-
hare hawareharexe aka enomana.

4
1 Xekohasetinae, maika waiye xamoka

xiwakaneharenae, awa atyo xiyalijinihare
ihiyeha. Xotyaxematya: xiso tehitiya
xikaxekohasexe enokoa nali.

Xaotyakisati
2Maika xaiyateretyoa xiraexala kakoa. Xiraex-

ahena hoka xirihare xisaona, xihalahare Enore
kakoa. 3 Hatyo xowakita tehitiya xiraexahena
witahi hoka Enore kahinaetya wiso hoka waiye
wiyakaihakatya Cristo metaharene. Hatyohare
hiyeta atyo berexo ako notyaonita. 4Hiyeta hoka
xiraexatya nomani hokawaiyekehalaka noxakai-
hakatya emetaharene akiti kahare halitinae hiye,
nohateni kaxaokakehenere akereta.

5Maika xirihare xisaona matyakekoneharenae
kakoa. Exahe xiyakai harenae iraiti ihiyeha
xiyaiyehenahene hoka. 6 Xakore hoka maika
waiyexe taita xirae, haiyanae ana iraiti waiyetere
harenae taita xirae. Maika waiye xekoaxatya-
hene.

Tyawaxati Miyane
7 Wihinaehare wixiyakawalahare Tíquico ite

notahi xakai xihiye. Hatyo atyo hakare, ex-
ahe kahinaetita natyo Xekohaseti hatene hiye.
8 Naxikahenene xomana aihalahalinikisa xiso
maheta, exahe hoka xakai ali wisaonitere tahi
xihiye maheta. 9 Onésimo ite tyoa exema hoka
xakaihaha xihiye aliye wisaonitere tahi. Onésimo
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atyo wihinaehare waiyexe, wixiyakawala, exahe
xinekonitare atyo.

10Aristarco berexo ako tyaonitere nokakoi hax-
akaisakeheta aoka xihiye. Barnabé ximarene
Marcos hoka haxakaisakeheta tehitiya aoka xi-
hiye. Koxaka Marcos tahi xikaxaotyakisaka, nali
tyohetehena hoka waiye xamokenemaheta.

11 Josué, haliti waiyexe kaxaokakitere, tehitiya
haxakaisakeheta aoka xihiye. Exe hanamanae
atyo judeunae. Jesus koamaniya hawenaneha
mokaha hoka hakahitaha nokakoi Enore ana. Ka-
hare kahinaetyahitaha natyo.

12 Epafras tehitiya haxakaisakeheta aoka
xihiye. Xinekonitare atyo, Jesus Cristo
wakanehare atyo. Masakare iraexatya minita
xomana, kasani Enore kahinaetya xiso hoka
xikinatere xisaona ekoamaniya, exahe xawenane
kakoahoka xikekoaremaheta, ximemere xisaona
Enore aokiterehare xisomamaheta. 13Noxakaiya
hahatene howitiharexe tyomehenere xihiyeta,
Laodicéia nali tyaoniterenae hiyeta, Hierápolis
nali tyaoniterenae xoaha hiyeta tahi. Hatyo
harenae nowaiya.

14Lucas, Demas xoaha haxakaisakehenahitaha
aokaha xihiye. Lucas atyo wiwairatyasehare.

15 Maika xiyakaiheta wiso wihinaeharenae
Laodicéia nali tyaoniterenae hiye. Xiyakaiheta
wiso Ninfa hiye, exahe tyakekohatiyenae
ahohisakoatyakakoiterenae ehanako nali hiye
hoka xiyakai wiso.

16 Xakaixarehenere exe babera najikinita,
maika xaxikatene tehitiya Laodicéia naliyerenai
tyakekohatiyenai ana hoka kakaixaretyaka.



Colossenses 4:17 xiv Colossenses 4:18

Xakaixaretya tehitiya babera kaokehenere
xomana Laodicéia nalitare.

17 Maika xirae Arquipo hiye: — Haiyatere-
tyoa hoka waiye hihatene hisoma Xekohaseti ise-
henere homana.

18Nokahe kakoa terota naxairatya exe: “Paulo
katyawaxita xihiye”. Awaira atyo ximaotyane-
hena berexoako nawenani.
Kasani Enore waiye kaxaiko xiso naokita, eko

xoaha.
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